Zlatko Topčić
G O L A   K O Ž A

drama

LIKOVI:

1. Alen, 14 god.

2. Sabina, Alenova biološka majka, 35 god. prerano uvehle ljepote

3. Mirza, direktor Doma za ratnu siročad, 35 god. nosi naočale.

4. Vaspitačica Cica, 50 god

5. Cober, 14 god.

6. Edo, 13 god

7. Veso, Alenov biološki otac, 50 god., policajac

8. Muamer, Sabinin muž, 40 god., gorštak, dobričina, šepa jer ima protezu, nosi maskirnu uniformu)

9. Šento, biznismen, Cicin ljubavnik, 45 god.

10. Duška, starateljka, 45 god.

11. Duško, staratelj, 45 god.

12. Trudnica, 30 god., krupna, u dimijama, s mahramom na glavi

Scena 1.

(Na štrikovima poduprtim sohama suše se velike bijele plahte. Dvije trudne žene s velikim stomacima besciljno hodaju ukrug. Trudnica se gega između plahti i gleda Sabinu kako uzima sjekiru i počne da vješto cijepa drva. Sabina uzme naramak drva i ponese ga. Trudnica priskoči i izbije joj naramak drva iz ruku.)

TRUDNICA

Šta to radiš... ženska… glavo?!

(Sabina bezvoljno slegne ramenima.)

TRUDNICA

Samo što ti vodenjak nije puk'o a cijepaš drva!!!

(Trudnica izvadi kutiju cigareta,uzme jednu i zapali, ponudi i Sabinu,ova uzme cigaretu.)

TRUDNICA

Nećeš da govoriš? Ali,biće ti lakše... Sabina.

(Sabina gleda u stranu, šuti, puši.)

TRUDNICA

Izdrži još malo. Imaš li nekoga od familije ko bi preuzeo dijete?

(Sabina odmahne glavom.)

TRUDNICA

Koliko ih je bilo? Jedan? Više njih?

(Sabina je konačno pogleda ljutito, uvrijeđeno. Odmahne i nastavi cijepati drva.)

TRUDNICA

Jesi li ga poznavala? Ja onog svog... nisam.

(TRUDNICA sjedne na stolicu, netremice gledajući Sabinu. Prinese joj upaljač i Sabina zapali cigaretu. Sjede jedna nasuprot drugoj.)

TRUDNICA

I? Šta ti... misliš?

(Sabina šuti, gleda negdje u daljinu.)

TRUDNICA

Ni hodže nisu načisto. Jedan kaže: »Od Boga je», drugi kaže:«Fuj!» Jebi ga, kako ćemo mi onda znat'?!

(Sabina baci dopola ispušenu cigaru i ugasi je gumenom čizmom, bijesno je utrljava u zemlju.)

TRUDNICA

Baš se s tobom sita napričah!

(TRUDNICA odjednom ustane, odmahne i ode. Sabina zakuca ekser u dasku, metar od poda. Napravi omču od konopa, navuče je na vrat i okači o

ekser. Zažmuri, drhti, šapće molitvu.)

SABINA

Bismillahir Rahmanir Rahim.

(Sabina pogledom obuhvati svaku stvar u sobi kao da se oprašta od njih. Zažmuri kao da skače u hladnu vodu. Opusti tijelo, sjedne. Čujemo plač novorođenčeta. Mrak!)

Scena 2.

(Dječaci, njih trojica, Alen, Cober i Edo, stoje u stroju a ispred njih, s rukama na leđima, hoda Vasitačica Cica.)

VASPITAČICA

Je l' tako mislite kroz život!? Glavom kroz zid!? Skačući upoštenom svijetu u džep?! Pušeći travu?! Jesam li vas sve ove godine tome učila?! Za mene je lako, ali... šta će s vama, takvima, bit'?! Još malo, pa će vam četrnaesta, malo punoljetstvo. Šta onda?! Čovjeku nije dato da leti, zapamtite! Hoćete li ikad na zelenu granu, djeco moja!?

(Dječaci je s dosadom slušaju. Cober joj se ruga iza leđa.)

VASPITAČICA

Ne znam šta da vam više radim?! Ni zakon vam još ništa  ne može, kamoli ja! Ja sam vam poklonila svoju mladost, čitav život… ali, eto,  šta sada imam?!

 (Vaspitačica  odjednom zagalami.)

VASPITAČICA

A sada – sankcije! Alen – prekovremeno dežurstvo! Cober, ovo ti je deseti put da te hvataju kako džepariš! Čišćenje kruga! Ali, od

sada će biti druga priča! Dolazi novi direktor, pa vi gledajte kako ćete...

COBER

Dvadeset krivičnih i sedamdeset i devet prekršajnih… Ukupno devedeset devet djela u… karijeri! Cico, ne umanjuj mi zasluge! Nisam ja Alen –početnik!

ALEN

Bolje bi bilo da si guzio devedeset devet puta,junferu!

COBER

Ne može me zapast’ od tebe, drkadžijo!

VASPITAČICA

S polemikom – prekini!

 (Vaspitačica zaprijeti Coberu kažiprstom i ode. Cober ide ispred stroja dječaka i uzima im «reket».)

COBER

Hajde, momci, legao je džeparac .Ubacite u moj fond «Zlu ne trebalo».

 (Dječaci, jedan po jedan, krotko ubacuju novac. Cober prođe pored Alena, a ovaj mu pljucne na dlan. Gledaju se netremice.)

COBER

Ne djeluje vaspitno!

 (Cober stane ispred Ede.)

COBER

Edo! Daj pare! De, učlani se u fond «Zlu ne trebalo».

EDO

Nemam banke, stare mi.

COBER

Đe si spisk'o? Propio? Prokocko? Prokurvo?

EDO

Tek doš’o. Novi sam. Nisam ni dobio.

 (Alen im priđe.)

ALEN

Ja ću dat’ za njega.

 (Alen polako priđe Coberu i opet mu pljune u dlan.)

COBER

Hej, kvariš mi koncepciju!

 (Cober i Alen se počnu hrvati. Šento utrči, razdvoji dječake.)

ŠENTO

Majku li vam, kopilani, sjebaste mi biznis! Ko mi je razbio staklo na granapu i ukr'o pet šteka cigara?!

ALEN

Teške su to riječi, Šento!

ŠENTO

Ti si, nema ko drugi nego ti! Mamicu ti francusku,novinarsku... Da je šta valjala, ne bi je nama slali da izvještava... pa naletila Englezu i isp'o – ti!!!

ALEN

Fuck off!

ŠENTO

Pun mi te, Englez/Francuz!

ALEN

U slobodnom prevodu: Šic!!!

 (Šento dotrči do Alena, ovaj ne bježi.)

ŠENTO

Kome ti –šic!? Je l’ meni ti – šic!?

(Šento zamahne da mu udari šamar ali Mirza, novi direktor, uhvati Šentu za ruku.)

ŠENTO

Pušćaj! Koji si ti!!!

MIRZA

Ja sam onaj koji ti ne dozvoljava da maltretiraš djecu!

ŠENTO

Meni kopile da kaže “šic”!? Meni!!!

MIRZA

Nije lijepo od dječaka da ti kaže «šic», ni da ti njega zoveš «kopiletom», ali ne smije biti razlog da mlatiš slabijeg...

ŠENTO

Ko je slabiji!? To je ažbaha a ne dječak! Jede malu djecu!

 (ŠENTO se, poražen,povlači. Djeca zbunjeno i zadivljeno gledaju Mirzu, neznanca. Utrči Vaspitačica Cica).

VASPITAČICA

Gospodine direktore... Mirza... Čekamo vas gore, u kabinetu.

MIRZA

Ja sam Mirza, novi direktor. Isti smo tim. Važi?

ALEN

Direktor... a zna se marisat’?!

EDO

Zidan!!!

COBER

Čuj, fakat, direktor... a zna se marisat'!?

ALEN

Ne mora svaki biti smotan!

(Isprate pogledom Mirzu koji odlazi.)

Scena 3.

(Vaspitačica Cica i Mirza. Kancelarija, sto i dvije stolice.)

VASPITAČICA

Prvi dan... pa tuča.. .Nisam sigurna...

MIRZA

U šta niste sigurni?

VASPITAČICA

Vidite, da sam ja kojim slučajem direktorica ovdje, nikada ne bih prešla granicu koja je između nas i njih. Razumijete?

MIRZA

Ne.

VASPITAČICA

Vidite, gospodine direktore... Ovdje je autoritet direktora od Ključne važnosti... I ta distanca, nje mora biti. Mora se znati ko je ko. Ne znate vi još ko su oni! Ja sam ovdje ostavila mladost i znam... Treba postupati po pravilima koja su provjerena i pouzdana. Razumijete?

MIRZA

Ne.

VASPITAČICA

Stari direktor, gospodin Gago, recimo, nikada se ne bi upustio u fizički obračun, Bože sačuvaj! Znalo se ko je ko! Bila je granica, distanca oštra k'o nož!

MIRZA

Vidite gospođice... Cico... Prvo što želim ukloniti jesu granice! To jestenova, revolucionarna metoda sinkretičkih interakcija, ali svi relevantni stručni časopisi kažu da... na Zapadu... pokazuje rezultate...

VASPITAČICA

Na Zapadu,možda... Ovo je, međutim,Balkan! Tu su najvažnije granice!

MIRZA

Kod mene nema granica! One su u glavi!

Scena 4.

(Mirza i Alen sjede na podu.)

MIRZA

Pa đe su ti se otac i majka  našli u ratu zaljubljivat'?

ALEN

Izvještavali o ratu, ona za francusku televiziju, on za engleske novine. Tamo novinari imaju para.

MIRZA

Ko ti je to... otkrio?

ALEN

Gago. Bivši direktor. Ozbiljan čovjek. U penziji!

MIRZA

Ne bira ljubav ni mjesto ni vrijeme. Ljudi se primaknu...

ALEN

Pa se onda razmaknu. Piše li sve to?

MIRZA

Valjda...

ALEN

Šta je to... dosje?

MIRZA

Jedna... debela... knjiga u kojoj piše sve.

ALEN

Baš sve?!

MIRZA

Onol'ko kol'ko se zna.

 (ALEN gleda u zid na kojem se nalaze neke debele fascikle.)

ALEN

Je l' to – to?!

 (Mirza prati pogledom njegov prst i kimne glavom.)

ALEN

Što mi ne daš da vidim!

MIRZA

Vojna tajna! Strogo. pov.

 (Šute).

ALEN

Kopilani... Mrze me jer sam mješovit.

MIRZA

Ne zovi ih... kopilanima,znaš? Osim toga... ovo ti je Bosna. Niko ti ovdje nije... čitav! Nisi ti po pola... ničega, nego si ti jedno... cijelo. Čitav čovjek, a ne dvije polovice!

ALEN

Šta bi im falilo da smo skupa...

MIRZA

Ne znam... valjda se ljudi umore od ljubavi... pa svako ode na svoju stranu...

ALEN

Makar da odgovore, riječ-dvije, da ne brinem.

 (Šute. Hodaju ukrug. Alen odjednom zastane, pokazuje u daljinu).

ALEN:
To ti je život! Gledaj kako haustorčad ide na ekskurziju! Raspust na moru! Nose pune kofere k'o da preseljavaju!

MIRZA

Gledaj, Alene... to ti je tako, tu gubiš, tamo dobiješ... Ima neka ravnoteža... Neka cura je najljepša ali zato ima u glavi balon, kontaš? Onog ostavila žena a on dobio na lotu... Bog ne voli krajnosti, tu ti nešto uzme, i tamo ti nešto da... U prvi mah to možda ni ne znaš ali... Kontaš?

ALEN

Okani se šuplje, šefe.

 (Alen izlazi. Mirza zastane,isprati ga pogledom.)

MIRZA

Znaš li... gdje ćeš?!

ALEN

Škola života! A ti... pazi da te ko ne prevari, znaš?!

(Alen odlazi.)

Scena 5.

 (Direktorova kancelarija je ukrašena dječijim crtežima, iznad kojih stoji veliki natpis “DANI NOVIH SUSRETA”. Pripremaju se Alen, Cober i Edo u Domu

za siročad za nešto važno. Češljaju se, peru zube... Svečano su obučeni, zalizani... Mirza, s rukama na leđima, nadzire rad Vaspitačice Cice koja češlja  djecu. Alen se «bori» sa svojom modernom frizurom koju hoće da «pripitomi».)

VASPITAČICA

Obuzdati kosu! Zalizati! Uljuditi se! Ličiti na čovjeka!

ALEN

Lakše,vala, ježa počešljat'!

VASPITAČICA

Pristupiti privremenim mjerama a sutra trajnom rješenju - šišanju!

MIRZA

Valjda ćemo pazariti danas kakve-takve staratelje.

ALEN

Likvidne donatore! Solventne sponzore! Za elokventne delikvente!

(Direktor Mirza i Vaspitačica Cica nervozno čekaju goste. Ulazi  bračni par Duško i Duška Perazić. Nosi ona neki paket.)

MIRZA

Dobro došli, gospođo i gospodine Perazić! Vi nikada… mahajući šaka…

DUŠKA

Od mecena sitna donacija za sponzorstvo...

DUŠKO

Hoće li bit’ štagod za nas!? Mi uvijek… s obrazom!

DUŠKA

Ako Bog da –biće!

 (Alen i Cober vire iza zavjese koja dijeli direktorovu sobu. Kada ugledaju poklone, izađu iza zavjese prije vremena.)

DUŠKA

Mi uvijek dođemo s punim rukama, a odemo s praznim!

 (Duška spusti paket, a Alen i Cober nestrpljivo počnu razvaljivati kutiju, nestrpljivi da vide kakva je ovaj put donacija..)

VASPITAČICA

Alen! Cober! Obuzdati se!

 (Alen bude brži i izvadi – video kameru.)

ALEN

Vidi – video kamera! Panasonic de luxe 7,0 mp. Naša... prćija!

VASPITAČICA

Alene! Ne koristiti vulgarizme u prigodnim situacijama!

COBER

Jede li se to?!

ALEN

Digitala! Rezolucija – mrak! Posljednja riječ nauke i tehnike! Vrijedi milju, brat bratu!

DUŠKA

Za sekciju! Umjetnost, nauka i kultura!

COBER

Filmadžije! Krehneš kameru – snimaš! Film! Lahko, a parali!

DUŠKA

Bog zna šta će se iz ovoga izleći?!Oskar, jal' kakva zvjerka!

VASPITAČICA

Veoma zahvalni na neophodnoj i korisnoj donaciji.. Naši štićenici će znati kako je najcjelishodnije iskoristiti.

 (Alen, zadivljen, uzme kameru, podigne je, oponaša Danisa).

ALEN

Ovo je za moju domovinu, Bosnu i Hercegovinu!

DUŠKA

Mi bismo da... pređemo na stvar što prije...

MIRZA

Da, svakako... Potpuno vas razumijem... Starateljstvo- k'o roditeljstvo!

(Mirza otvori zavjesu, nekom da znak. Uđe Vaspitačica Cica i stane pokraj Perazića.)

VASPITAČICA

A sada, dragi prijatelji, može da počne.

 (Dolazi Edo)

VASPITAČICA

Edo Domić. Edo, od Eduard, ne od Edhem... ako me Razumijete šta hoću da kažem... Dvanaest punih, uzeo trinaestu, zdrav,majka poznata, otac nepoznat, poslušan, inteligentan, izvanredan sluh za muzička ostvarenja, odličan učenik.

VASPITAČICA

Da ga čujemo!

 (Edo se pokloni, počne da recituje pjesmu.)

EDO

Trešnjice, trešnjice, baš ste mi slatke...

(Tu zastane, zbuni se, zaboravi tekst. Prestrašen, pobjegne).

MIRZA

Oprostite, mali je... preosjetljiv... Inače, dobar kandidat...

(Mirza rukom da znak Vaspitačici da nastavi priredbu. Ulazi Cober.)

VASPITAČICA

Midhat Domić, trinaest godina i osam mjeseci, dobre genetske osnove od zdravih roditelja koji su poginuli tokom poznatih nesretnih zbivanja u Sarajevu, veoma živ i zahvalan dječak, inteligentan, oštrih refleksa i dobrog njuha, zubići zdravi...

DUŠKA

Imate li... jednog, istog takvog... al' samo da je ... riđ?

VASPITAČICA

Žao mi je, gospodine, ove godine nemamo riđe djece koja su nam i inače deficitarna.

DUŠKA
Djeluje mi k'o... bandit!

VASPITAČICA

To je samo na prvi pogled, koji uvijek vara.

DUŠKA

Dalje, dalje!

(Ulazi Alen.).

VASPITAČICA

Alen Domić, vrlo društven, pribran u svakoj situaciji, snažne muskulature, otvoren za kritiku, samoinicijativan, bez poroka i uočljivih

slabosti... jednom riječju, veoma, veoma... atraktivan pojedinac... starijeg uzrasta... kojim bismo rado... nekoga... usrećili...

DUŠKA

Koliko mu je?

VASPITAČICA

Izrastao pojedinac-trinaestogodišnjak... Sad će mu četrnaest! Ima to i svojih prednosti... Nema pelena, nema krzamaka, kmečanja... Dobijete gotovog, formiranog sina!

DUŠKO

Voljeli bismo da je... dijete... Hoću reći, voljeli bismo da je malo mlađi...

VASPITAČICA

Srazmjerno starosti staratelja...

DUŠKA

Voljeli bismo da je ipak... malo manje... formiran!

MIRZA

To-jest! Ali ima pametnu glavicu! Ima srce! Osim toga, nemate onaj traumatični trenutak... saopštavanja.

VASPITAČICA

Ovo vam je gotov... proizvod. Takorekuć' uslovno.

 (Duško uzdahne, slegne ramenima, neodlučan je, obraća se Duški.)

DUŠKO

Ne znam... Šta ti kažeš?

DUŠKA

Uvijek ti je to mačak u vreći.

DUŠKO

Nemoj mi sutra reći: »Ti si odlučio pa - kusaj!»

MIRZA

Osim toga... načitan! A to danas nije malo.

 (Duško i Duška se, meškolje, sašaptavaju. Alen repuje).

ALEN

A sada, pjesma samo za  društvo u prvom redu.

Ja sam buba vrlo gruba,

i ujedam i bez zuba.

Što je slatko rado siše

a med voli ponajviše!

Ko odgovori na kviz, dobije mene –glavnu premiju. Bingo! Hajde, ima li jebenih sretnih dobitnika!? Da čujemo! Niko? Prodato! Nikome!

Razlaz, šetnja!!!

 (Svi se snebivaju.)

DUŠKO

Šta je ovo, ljudi, svake godine sve gore i gore!

MIRZA

Oprostite... molim vas na ovoj neprijatnosti!

(Svi se raziđu – razbježe!)

VASPITAČICA

Eto vam sad, direktore, savremene metode ... sintetičke akcije...

 (Na sceni ostanu samo Alen i Mirza.)

MIRZA

Šta mi radiš? Ti nećeš da te usvoje!

ALEN

Ionako, moji će uskoro po mene... pa pravac – more!

MIRZA

Opet si se napušio, priznaj!

ALEN

Čist sam, oca mi!

Scena 6.

(Alen i Edo, kao šišmiši, naglavačke vise na ljuljački.)

ALEN

Moreeee.... Moreeee... Moreeee...

EDO

Napravićete veliku kuću na moru...

ALEN

Veeeliku! Uz samu obalu, na plaži, a školjke ti same dolaze na prag. Loviš ajkule, skuše i pastrmke… i uživaš k'o u filmovima!.

EDO

Imaju ti starci toliko para?! More je daleko i skupo!

ALEN

Kol'ko je pastrmki u moru, tol'ko je u njih para u džepu! K'o blata!

EDO

Blago tebi! Ode ti iz ovih govana!

 (Alen se spretno doskoči na noge).

ALEN

Nego, da ti nastavim... o seksu! Gdje sam ono stao?

EDO

I? Šta bi?!

ALEN

...a pred očima mi one njene  čipkaste gaćice... Septembar... Madam Bovari... Dobra bibliotekarka, k'o zmaj... oktobar… Dama s kamelijama... novembar... decembar... Lolita... štrc... Nova godina!!!

EDO

Šta štrcnu?!

ALEN

Sperma.

EDO

Šta je to...?!

ALEN
K'o 'šenicu kad posiješ pa nikne žito... Tako, od toga, nikne... čovjek!Ja i ti!

EDO

Koje je boje? Na šta liči?

ALEN

K'o jogurt, samo smeđe.

EDO

Čuj... smeđe?!

( Edo se spretno doskoči s ljuljačke na zemlju. Nešto čuju, umire se. Dođu polako do proscenija odakle dolaze - uzdisaji.)

EDO

Vidi jebade!

 (Vide kako Vaspitačica Cica i Šento vode ljubav.)

EDO

Cica i Šento! Mrče se k'o hrčci!

ALEN

Donesi... kameru... iz kabineta! Brzo!

 (Edo otrči, donese kameru. Vidimo Vaspitačicu i Šentu u ljubavnom klupku. ALEN snima. Mrak).

Scena 7.

(U kancelariji je Vaspitačica Cica. Ulazi Alen, nosi kameru.)

VASPITAČICA

Jesi li se najavio?

ALEN

Cico, možemo li da popričamo k'o ljudi.

VASPITAČICA

K'o ljudi?! Ja i ti?!

ALEN

Dobro, ne moramo pričat', Cico, možemo... gledat'.

(ALEN bez riječi priđe i uključi joj kameru.)

ALEN

Širiš, Cico, ljubav na sve strane.

VASPITAČICA

Gasi!

 (Vaspitačica Cica unezvjereno hoda kao ara u kafezu.)

VASPITAČICA

Daj!

ALEN

Reci Šenti da ga se bojim k'o pizda kiše! Znaš?!

VASPITAČICA

Koliko hoćeš? Nemam puno.

ALEN

Neću pare.

VASPITAČICA

Nego, šta onda hoćeš od mene?!

ALEN

Dosje!

VASPITAČICA

Kakav... dosje?!

ALEN

Moj.

VASPITAČICA

Izgubiću hljeb!

ALEN

Biraj onda način!

VASPITAČICA

Bože, šta sam dočekala?! A mladost sam vam dala!

ALEN

Ti meni ključ od Mirzine kancelarije, ja tebi kameru! Pošteno?

VASPITAČICA

Hoćeš da letim na ulicu!?

(Vaspitačica izvadi  ključ. Alen  joj pruži kameru. Urade to pažljivo, oprezno, sa strahom i sumnjom, istovremeno.)

VASPITAČICA

Ključ si ukrao. Znaš? Sam pao, sam se ubio.

 (ALEN uzme ključ i ode.)

Scena 8.

(Alen se pijan gega. U ruci drži istgnutu i zgužvanu stranicu dosjea.Čita, odmakne od očiju, pa opet pogleda. Obriše rukavom oči.)

ALEN

To je, znači, to! Dosje! Tako, znači, stoje stvari!

 (Stane pred Šentu – u granapu su.)

ŠENTO

Vidi, vidi, ko je doš'o?! Bi l' štagod pazario?! Il' samo… razgledaš?

ALEN

Slab ti izbor, Šento. Artikli – nula!

ŠENTO

Razgledaš šta ćeš drpit'! E baš si naš'o crkvu đe ćeš se Bogu molit'!

ALEN

Tri sarajevske...

ŠENTO

Mineralne?

ALEN

Pive!

ŠENTO

Od čega si to ožeđ'o?!

ALEN

Libo te racku!

(Raziđu se. Dolazi Edo.)

EDO

Đe si? To ti... šukn'o?!

ALEN

Na jede se na prazan stomak. Hik!

(Alen sjedne na pod).

ALEN

Šta ima, Edo!?

EDO

Ništa. Stanje redovno. Cober slup'o auto u gradu. Stoto... djelo.Častio raju.

ALEN

Još?

EDO

Oni se Perazići opasno raspituju... za mene. Izgleda,zagrizli! Ja im najmanje loš.

ALEN

Fino.

EDO

Srbi su…

ALEN

Daj šta daš. Nije ti nama birat'. Ode ti iz govana.

EDO

Prije nisi pio.

ALEN

Prije nisam znao ono što sada znam.

EDO

Šta to?

ALEN

Duga priča. Našao sam svoj dosje i saznao... kao stoje stvari!

EDO

Zakasnio si na večeru... Donijeću ti nešto iz Šentine radnje.

 (Edo izađe sa scene i odmah se vrati. U ruci drži veknu hljeba i konzervu. Za njim istrči Šento.)

ŠENTO

Majku li vam domsku, lopovsku!Otpadu!

(Šento udari Edi jak šamar. Edo padne.)

ALEN

Pusti dijete!

(Pijani Alen hoće da mu uzvrati, zamahne, ali promaši.)

ŠENTO

Majku li vam kurvanjsku, kopilansku, od vas pošten svijet živjet’ ne more!

(ŠENTO udarcem šakom obori Alena. Udara ga bijesno, rukama i nogama).

ŠENTO

Desna, lijeva, vezano, noga u muda i – gotovo! Tako se to radi, kopilani!

 (Edo uzme kamen sa zemlje, priđe s leđa Šenti i  udari ga u glavu. Šento, razbijene glave, klone, krv mu krene na usta, skljoka se. Alen se sagne, pomjeri Šentinu glavu i ugleda krvavo udubljenje. Alen, užasnut, pogleda Edu, koji je tek sada svjestan šta se desilo. Alen se osvrne oko sebe, gleda ima li svjedoka.)

ALEN

Bježi, Edo! Bježi! Inače... propade starateljstvo! Inače, ništa od Perazića! Bježi!

 (Alen golom rukom uzme kamen i utisne u njega otiske svojih prstiju.)

ALEN

Bježi Edo! Bježi kad kažem!

 (Edo se dvoumi, hoće-neće, pa ipak ode. Alen odbaci kamen i pobjegne u mrak.)

Scena 9.

 (Slika koja nas podsjeća na početak priče. Sabinu na vratima,s tepsijom u ruci).

SABINA

Pita gotova. Muamere! Ohladi ti se pita!

 (Dolazi Muamer.)

MUAMER

Eto, Sabina... Dolazim… Gladan! Žedan!

SABINA

Odmori malo, Muamere, ehej! Gotova pita!

 (Sjednu za sto. Halapljivo jedu. Ulazi Alen s nekim travama u rukama.)

SABINA

Šta hoćeš?

(ALEN šuti i gleda je netremice.)

SABINA

Koga tražiš? Jesi li nekog izgubio?!

ALEN

Hoćeš kupit' majčine dušice? Jeftino.

SABINA

Imamo majčine dušice za bacat'.

ALEN

Nemate!

SABINA

Čuj ga, nabr'o neke travuljine pa prodaje. Hoćeš li ti  malo prave majčine dušice?

ALEN

Ako me zapadne.

MUAMER

A pošto ti je ta tvoja... majčina dušica... taj kolovrat... kadulja i zova?

ALEN

Može se i  pitom platit'... ako imaš pite.

MUAMER

Ne valja gladnog  s praga vratit'. Uđider,mali.

(ALEN sjedne za sto.)

ALEN

Evo, neću ništa džaba... I... nisam ti ja mali.

MUAMER

Vidim da nisi. Mašala.

 (Za stolom Muamer i Sabina gledaju kako Alen halapljivo jede pitu. Šutnja. Pogledi. )

SABINA

Odakle si... i dokle ćeš?

ALEN

Kren'o usput pa svratio...

MUAMER

Kako ti je ime, sine?


ALEN

Alen.

MUAMER

Kako još?

ALEN

Domić.

MUAMER

Kakvo je to prezime? Domić?!

ALEN
Svi se u Domu prezivamo Domić. Dok nas neko ne uzme.

MUAMER

Kakav dom?

ALEN

U Sarajevu.

MUAMER

A kako ti je starom ime? Je l' ti živ?! A majka? Bog ih pozlatio kad su te rodili!

ALEN

Manje-više mrtav je, ako se ja pitam.

(Sabina ustane, nervozna je.)

MUAMER

A đe ti je  majka? Je l' barem ona... ikoliko... živa?

ALEN

Francuskinja. Babo Englez. Izvještavali iz rata, pa svako na svoju stranu, a ost'o ja. Novinarske... patke!

MUAMER

Pa, ima li ti barem matere na vidiku?

ALEN (kroz puna usta)
Pariz...

MUAMER (zbunjeno)
Ko?

ALEN

Pariz, London... Gradovi. K'o Zenica, k'o Nemila...

MUAMER

Nikad čuo... za te vukojebine.

SABINA

Hoćeš još pite?

 (Stavi mu ona još pite u tanjir.)

MUAMER

Koliko ti je?

ALEN

Puno. Četrnaesta.

SABINA

Izgledaš stariji.

ALEN

I ti bi... na mom mjestu!

(ALEN pojede pitu, rukavom obriše usta.)

ALEN

Mogu li zanoćit' pa sutra odoh dalje?

(Muamer pogleda Sabinu, ona izbjegne pogled.)

Scena 10.

 (Sabina, Muamer i Alen leže na podu. Sabina i Muamer izgovaraju molitvu.)

ALEN

Što šapćete?

MUAMER

Molimo se... da nam podari... Sina ili dite, svejedno, nek' je samo zdravo i živo, strarost da nam raduje...

ALEN

Bolje će vas čuti ako budete glasniji.

SABINA

I kad u sebi moliš, On čuje.

MUAMER

Ti ne znaš... molit'?

ALEN

Nisu nas učili.

MUAMER

Spavaj.

ALEN

Bojim se da ću sanjat'.

SABINA

A što ne voliš sanjat'?

ALEN

Duga priča.

MUAMER

Ima li pite u Domu?

ALEN

Aha. Inače, jedan dan janjeće pečenje, drugi dan teleće, treći dan pileće... Jedino su mi torte i baklave dosadile! Ne mogu ih više očima vidjet'!

 (Muamer i Sabina se pogledaju).

ALEN

Da mi je da me neko nauči da se marišem i da plivam, zlatom bih mu platio.Trave ive bi mu nabr'o!

MUAMER

Namaris'o sam se ja u ratu pa ost'o bez noge!

ALEN

Ovdje je važno znati se dobro marisat', inače si ograjis'o!

MUAMER

Važnije ti je znat'... plivat'!

ALEN

Kada naučiš plivat' u Bosni, znaš li onda plivat' i u moru?

MUAMER

Ako ne potoneš u Bosni, niđe potonut' nećeš...

SABINA

Dosta priče vas dvojica.Valja zorom ranit'!

(Spavaju, šute. Muamer zahrče. Sabina ne spava, gleda u plafon. Ustane.Hoda na vrhovima prstiju. Ode do Alena. Nadvije se Sabina nad njim, gleda ga dugo. Primakne ruku da ga pomiluje a onda, kao da je strese struja, naglo je odmakne. Vrati se u krevet. Alen sjedne.)

Scena 11.

 (Sabina pravi na stanu bosanske ćilime. Jednoličnim, ritmičnim potezima navlači vunu, zbije je, i pomalja se – šareni ćilim. Alen se primakne kradom, zadivljen, dugo stoji iza Sabine, gleda je).

ALEN

Lijepi su ti. Nisam vidio ljepše ćilime od tvojih.

SABINA

Ćilim k'o ćilim.

ALEN

Što smrde na sirće?

SABINA

Sirće čuva boje.

ALEN

Šta radiš od njih?

SABINA

Prodam. Za života. Jesi li to kren'o?

 (Duga tišina.)

ALEN

Moram. Tražiće me.

 (Ona ubrza pokrete, namotava vunu.)

SABINA

Voliš li puru?

ALEN

S kajmakom.

 (Sabina ustane, hoda besciljno)..

ALEN

Imaš li... sebi... djece? Bio rat. Treba djece.

SABINA

Eh, šta ti znaš o ratu, dijete moje...

ALEN

Događalo se ljudima... svašta.

SABINA

Bilo-prošlo.

ALEN

Nije.

(Sabina se osvrne, zbunjena.)

ALEN

Znaš li ti slučajno kakvu... Francuskinju? Jesi li ikad bila u Parizu?

SABINA

Bila dvaput u Zenici. Što pitaš?.

(Šute).

ALEN

Kakav je tebi bio...

SABINA

Ko?

ALEN

Rat.

SABINA

Muški se biju… Ženske čekaju.

ALEN

Znaju i žene... stradat'...

SABINA

Itekako..

ALEN

Muamer ti je ost'o bez noge, a ti… šta li si ti izgubila? Nešto jesi, svako je.

SABINA

Rat ti je... dosadan. Isto zlo i muka svaki dan.

ALEN

Nisi ga znala u ratu? Davno je rat....

SABINA

Koga?

ALEN

Muamera.

SABINA

Ne.

ALEN

Ko ti je bio... čo'ek... u ratu?

SABINA

Sama bila..

ALEN

Mora žena imat' čo'eka. Mora čo'ek imat' ženu..

SABINA

Nije svaki čo'ek – čo'ek.

 (Šute).

ALEN

I djeca... i žene u ratu... stradaju. A bude i... silovanja...

(Sabina ga opet pogleda. Šute. Ona namotava vunu… Alen kradom sa zida skine i uzme Sabininu sliku i stavi je u džep. Sabina ustane, odE do ormara i izvadi pantalone.)

SABINA

Probajder, nisu kome su namijenjene nego kome su suđene. Vidi na šta ličiš...

ALEN

Jok, Sabina, dobre su mi i ove farmerke, da ih je samo oprat'. Skupe su ti za mene takve... lijepe... štofane... pantole...

SABINA

Hajde, skini se iza paravana pa ih probaj.

(Alen se dvoumi, ali, zagledan u lijepe pantole, ipak ih uzme i ode iza paravana. Presvlači se, farmerke koje je skinuo izbaci u kuhinju. Sabina uzme farmerke, zateže ih preko koljena, pegla – iz džepa ispadne ona zgužvana, istrgnuta stranica dosjea).

ALEN (dovikuje iza paravana dok se presvlači)

Ne reče, kome su bile namijenjene... ove... lijepe pantole... od... engleskog štofa?

 (Sabina ispravi istrgnutu stranicu, čita je, užasnuta sadržajem, istinom koju je spoznala.)

ALEN

Je li... čuješ li ti šta te ja pitam, Sabina?

SABINA

Jesu li ti... knap?!

 (Sabina se guši, hoće da povrati, začepi šakom usta. Alen proviri iza paravana i ugleda Sabinu s stranicom iz dosjea).

ALEN

K'o... sa-li-ve-ne...

 (Sabina se okrene, ne može da ga gleda, jeca. On stoji mirno i gleda njenu reakciju).

ALEN

Bez brige, Sabina, idem ti ja... Nikog još od mene nije glava zaboljela, pa neće ni tebe... majko!

(Sabina zadrhti, spusti glavu među koljena).

SABINA

Znala sam... da ćeš jednog dana... znala sam… Usnila te...

ALEN

Tuguješ li... što me vidiš!? Ili... plačeš od radosti?

SABINA

Sve se može pokvariti...

ALEN

Sve je već odavno pokvareno.

SABINA

Ti to ne možeš shvatiti...

ALEN

Pa đe mi je barem... stari? Što me barem on ne uze, ako ti nećeš!

SABINA

Njega ne spominji.

ALEN

Ne voliš ga više?! Kaže Mirza: »Ljudi potroše ljubav, pa se umore.»

SABINA

Ne mogu... ni izgovoriti njegovo... ime..

 (Sabina jeca, drhti.)

ALEN

Ko je? Đe je?!

 (Prvi put, ona mu priđe .Dotakne ga sa strahom, k'o da će se opeći.)

SABINA

Veselin Raspudić... Komšija... Iz Foče... U Beogradu.

ALEN

Ako ga potražim, kako ću ga nać'?

 (Ona napiše nešto i pruži ceduljicu.)

ALEN

Ako ga nađem, šta ću mu reć'?

SABINA

Reci mu da ga... proklinjem... Njega i sve njegovo!

ALEN

Možda ga toliko mrziš zato što si ga prije puno voljela.

SABINA

Čuvaj se... đe god budeš...

ALEN

Ne boj se za mene.

 (Sabina se izmakne ustranu).

SABINA

On me je... silovao. Znaš li šta to znači, Alene!?

 (Ona mu okrene leđa, ode do prozora. Vidimo samo njenu siluetu, kao da tako krije svoj stid. Ispovijed treba da djeluje dokumentatristički, poput tolikih stvarnih ispovijedi koje su izgovarale silovane žene čiji je idenditet skriven i od kojih vidimo samo siluete.)

ALEN

Gled'o u filmovima...

SABINA

Skupa rasli. U školu skupa, u istu klupu. K'o brata ga gledala. Naši se pazili, oni dođi na Bajram, eto i nas na Božić i Vaskrs... Nisam ga voljela... On mene možda jeste, ja njega nisam... Kad je počelo, majku i oca mi odveli,sama ostala...  Ni glasa od njih. Služila ga, dvorila, prala mu, kuhala... Kad dođe iz akcije, dočeka ga čisto, ispeglano... Ručak, k'o s posla! Jednom... doš'o pijan... Bože, u zemlju da mi je bilo propast'! Uzeo mi nešto što se iz ljubavi daje. Shvataš? Silovao! Pištolj pod vrat! O Bože !Ne mogu... pričat.'.. Da me bogdo nema, da me nije! Otjeram s očiju, a na san mi se vrati… Razmijenio me u osmom mjesecu, dok sam te nosila u stomaku... Čujem te kako se mičeš... Nit' te rodit', nit' se čistit'... Prošle jeseni... poslao pismo... Srećom, bila kući... ja ga otvorila, da Muamer ne sazna. Pita za mene, odnekud sazn'o gdje sam! Da mi sruši svijet!

 (Duga šutnja, muk.)

ALEN

Majku li mu... majko!

 (Odjednom, Sabina izađe na svjetlost, obriše dlanovima suze.)

SABINA

Najvažnije je da Muamer ništa ne sazna. To živa ne bih podnijela.Ni on.

ALEN

Jeste, to je najvažnije...

(Sabina ode do šporeta. Izvadi okruglu tepsiju s pitom. Izreže veliki komad pite i zamota je u papir.)

SABINA

Evo, ponesi... za puta.

ALEN

Ih, kol'ko si stavila, može mi bit' tri dana... Baš k'o da si mi... Sabina... nekakva ... prava... majka.

(On uzme zavežljaj. Ona se skrije u siluetu. Alen pomiriše zavežljaj koji mu je dala. Ode.)

Scena 12.

 (U Mirzinu kancelariju ulaze Perazići i Edo. Mirza  se rukuje s starateljima: Duško i Duška su svečano obučeni.)

MIRZA

Napravili ste ipak pravi izbor, gospodine Peraziću. Bio je veliki interes, povlačile su se za tog dječaka veze i vezice, ali... zaslužili ste to starateljstvo!

DUŠKO

Siguran sam da jesmo. Ipak, vaše su zasluge.

MIRZA

Vjerujte mi da je to najbolje rješenje za sve.

 (Mirza zagrli Edu.)

EDO

Sanj'o sam o ovom... A sad... pustinja.

MIRZA

Može li tebe išta obradovat’, sinko?!

EDO

A treb’o je sad Alen bit' na mom mjestu… da je po istini i pravdi...

MIRZA

Lako je za njega… Snaći će se, znaš ga. Nek’ sam tebe udomio.

EDO

Ali... Ovo moraš znati. Mirza.

MIRZA

Koje?!

EDO

Taj kamen više ne mogu nositi na leđima!

MIRZA

Koji... kamen?!

EDO

Onaj! Ja sam... ubio... da ga spasim od Šente!

MIRZA

Ono?! A Alen je... zbog...  tvog starateljstva... preuzeo... tu... smrt... na sebe?!

EDO

Na sebe, zbog mog starateljstva... Eto, sad znaš, pa radi šta hoćeš.

MIRZA

Što ste krili od... mene? Ne može to... kroz život nosit'! Zatvara sebi sva vrata!

 (Mirza nervozno hoda, Edo za njim. U pozadini vidimo kako Duška i Duško čekaju Edu.)

DUŠKA

Hoćemo li? Ima li to nekih problema u zadnji čas?!

MIRZA

Nema...  problema... Otkud ovdje problemi?! Ovo je jedna velika porodica. Djeca se zbliže i postanu braća i sestre. A mi njihovi roditelji!

(Vaspitačica Cica iz drugog plana prilazi Dušku i Duški, teatralna je, glumata.)

VASPITAČICA

Ovi mi rastanci u karijeri najteže padaju! Edo je nešto od čega na kraju može ispasti čovjek. Ima pravde. Ima Boga!

MIRZA

Edo, ti si pametan momak. Ovo je prilika.

EDO

Svi mi pametni, samo Alen ispade glup.

MIRZA

Ponekad moramo biti ćoravi i gluhi. To ti je život, sine!

 (Edo i Mirza se  zagrle.)

EDO

Stari!

 (Edo odlazi. Vidimo ritual oproštaja od usvojenika: iznose se plahte, mašu jorganima i  bacaju guščije perje iz jastuka – perje koje leti uokolo izgleda nestvarno, kao snijeg koji pada usred ljeta…)

COBER

Edo, nemoj šta zamjerit'! Ljudi smo! Rodi me sretnog pa me u halu baci!

EDO

Ehej, narode, dođite mi na more kad god hoćete! Ehej, Mirza, povedite mi na more i Alena, i Cobera, i Predu, i Cicu… cijelu porodicu!

 (Mrak.)

Scena 13.

(Policijska stanica: na zidu zastava i grb Republike Srpske. Veso, komandir policijske stanice, u kancelariji razgovara s nekim telefonom. Noge mu na stolu.)

VESO

...po najvišim evropskim standardima zaštite ljudskih prava... država... Pravna! Da! Pravna država, dakle, jednakost svih građana, bez obzira na nacionalnu, vjersku, političku ili svaku drugu pripadnost. U tom kontekstu gledam i povratak manjinskih naroda u Republiku Srpsku. Sva lica s haške liste se intezivno i po dubini traže 24 časa dnevno. Kad ih uhvatimo,onda ćemo im... majku kroz majku! Ovo zadnje... ne prevodite, razume se... zbog civilizacije.

 (Veso ustane.)

VESO

A sada... recite gospodinu komesaru Polu... da mu za trajnu uspomenu na ovaj blagorodni razgovor, poklanjam svojih ruku... umetničko djelo velike umetničke i... šire... vrednosti... Ručni rad... Ja – lično i personalno! Da vidi savremeni svijet da ovde cveta umjetnost i da policija ima dušu!

 (Veso sluša odgovor, klima glavom.)

VESO

Reci, ljepojko, gospodinu Polu da je običaj srpskih domaćina da zaliju svaki dobar posao. U smislu... pečenja i domaće rakije... Idemo kod Cige. Muzika uživo... roke-koke!

 (Alen ulazi u Vesinu kancelariju, čeka da završi razgovor).

VESO

Šta je, mali?! Kakva je frka!? Đe gori!?

 (Alen razgleda intarzije koje su na zidovima.)

ALEN

Picaso?

VESO

Šta pričaš? De, mali, ne šali se sa državom, znaš!

ALEN

Možda kupim. Imam pare. Tim sam poslom.

VESO

Zanimaju te moje... umetničke... intarzije?

ALEN

Ne mene. Mater.

VESO

A što onda nije došla gospođa mama lično i personalno, možda bismo se lakše dogovorili oko cene koštanja?

ALEN

Pitaj nju kad je vidiš zašto nije došla!

VESO

Ko kupi dvije, dobije tri.

ALEN

Ti si, znači, taj... Veso P. Raspudić?! Picaso.

VESO

Pikaso. Koji si ti, mali?!

(Veso, zbunjen, izmakne se, pokaže mu rukom da sjedne. Skida uniformu i prebacuje je preko stolice.)

ALEN

Kako se... kreću?

VESO

Ko?

ALEN

Ostali...

VESO

Koji... ostali?

ALEN

Pa takvi k’o ti... Kako se kreću... cijene?

VESO

Ja sam jedini umetnik na puškomet!

ALEN

Pošto?

VESO

Zavisi... Veće – skuplje, razumije se. Ali, možemo se dogovoriti, ako si mušterija.

ALEN

Lijepo, lijepo... Zbirčica! Nije loše...

VESO

Evo, ova s ovčicama je veoma... upečatljiva!

ALEN

Neće joj se svidjet’. Seljačka.

VESO

Kakve voli? Možda voli one... nerazumljive...

ALEN

Mrzi sve što ne može razumjeti.

VESO

A ova?! Šta joj fali?! Najdraža mi je, teška bi se srca od nje odvojio... Đeneralov portret! Životno djelo!

ALEN

Pljunuti on. Pošto?

VESO

Pedeset?! Je l’ puno? Da se pokrijem za materijal, ruke – džaba!

ALEN

Imaš li štagod za na zub?

VESO

Odakle si? Kako ti je ime?

(Stoje jedan naspram drugog.)

ALEN

Za koga navijaš?

VESO

Za Zvezdu!

ALEN

Ja sam... pitar.

VESO

«Sarajevo»?! Pa to ti je muslimanski klub! Kakvi su sad? Nekad su bili dobri, dok je igr'o Sušić.

ALEN

Je l' i on musliman?

VESO

Al' dav'o svima po tri komada. Zver, sine, zver od igrača! A jesi li Srbin, mali?

ALEN

Sad su loši.

VESO

Ko?

ALEN

«Sarajevo».

VESO

Navijaj za «Zvezdu» ako nećeš briga! Pa,eto, jesi li se odlučio... Da napravimo pazar.

ALEN

Ne mogu se odlučit', da me ubiješ! Svaka je nekako... ista!

VESO

Nego... Daj četers’ pa je nosi materi đenerala... iako mi se od srca otkida. Kad slikar daje sliku k’o da dio sebe daje.

ALEN

Ne znam hoće li te htjet’?

VESO

Ne reče mi… jesi li Srbin? Koji si narod, pitam?

ALEN

Novi.Samo nam ime fali.

VESO

Šta pričaš u nedra? Jesi Srbin ili nisi?!

ALEN

Dopola.

 (Veso nervozno hoda.)

ALEN

Red je da se znamo.

VESO

Ko?

ALEN

Ja i ti. Mi.

VESO

Što?

ALEN

Nema nas hiljadu da se ne znamo.

(Veso izađe sa scene - ode do WC. Alen ustane,ode do đeneralove intarzije i sakrije je pod pazuh. Veso se vraća na scenu, zakopčava šlic.)

VESO

Pa... hajde, sinko, broji pare...

ALEN

Odoh da razmislim. Sada sam htio samo da te upoznam.

VESO

Što me, bre, za nos vučeš?!

ALEN

Da vidim… kakav si čovjek… kako živiš…

VESO

Šta će ti... moj život?! Koga briga?!

ALEN

Pa,to... cajac i slike. Nekako mi ne ide to!

VESO

A što ne bi išlo?! I mi smo živi ljudi, od krvi i mesa! Neko ovo, neko ono... Imamo i mi svoje male strasti, svoje male slabosti i umjetnosti, iako smo... takorekuć... država!

ALEN

Hajd' zdravo!

(Alen izlazi sa scene, krije sliku.)

VESO

Šta ti je to, da vidim?! Hej, mali, vrati… đenerala!

 (Alen potrči ali mu slika sklizne niz tijelo i padne na pod, furnir od kojeg je napravljena se polomi. Veso uhvati Alena za ruku, ovaj se ipak otrgne i potrči. Veso za njim. Alen se oklizne i padne. Veso ga sustigne, stane iznad njega.)

VESO

Majku li ti... lopovsku... Barabo mala... od takvih... pošten čovjek ne može... Znaš li šta si mi uništio?! To je krvavo zarađeno, znaš?!

 (Intarzija leži na podu, razbijena. Veso zamahne da ga udari. Mrak.)

Scena 14.

(Alen leži bolničkom krevetu. Dolazi  Mirza i stane iznad njega.)
MIRZA

Kako si? Šta bi? Javiše mi...

ALEN

Pitali, pa... Dao im tvoj broj, čiji ću drugo?

MIRZA

Ne možeš ti bez belaja?

ALEN

Ne može belaj bez mene.

(U bolničku sobu ulazi Veso. Alen zatvori oči.)

VESO

Je li živ? Nisam lake ruke, ne kažem da jesam, ali... jedva sam ga dohvatio a on pade k'o da ga je udario tramvaj!

MIRZA

Vi ste?!

VESO

Dogodilo se to ispred mojih službenih prostorija. Veso Raspudić. Šef policije u... Srbinju!

MIRZA

Drago mi je da vas konačno... vidim. Ja sam Mirza.

VESO

Mirza?! Je li to... nešto treba da znači?!

MIRZA

Ja sam Mirza, direktor Doma za siročad. A ovo je vaš sin.

VESO

Ništa ne razumijem?! Kakve gluposti pričate?!

 (Mirza izvadi iz Alenovog džepa onu Sabininu sliku iz kuhinjskog ormara. Pokaže je Vesi. On bez riječi gleda Sabininu sliku.)

MIRZA

Sabina! Nije se toliko promijenila od 92. da je ne biste mogli prepoznati. Da, to je Sabina koju ste silovali 92 i dali je u razmjenu tek u osmom mjesecu trudnoće. I to je… onda – to!

VESO

Glupost. Ne znam o čemu pričate. Nisam mu niko i ništa!

MIRZA

Ni on nije birao vas.

 (Veso pogleda naizmjenično Sabinu i Alena, kao da traži sličnost. Spusti sliku. Alen mu pruži stranicu iz dosjea. Veso uzme pair, pogleda, zažmuri.)

MIRZA

Pola bi' ga uz'o a pola u vodu bacio!?

 (Veso hoda ukrug. Zatim stane iznad Alena.)

VESO
Bog samo zna, sinko, je li... išta tvoje... moje!?

MIRZA

Muškarac preuzme odgovornost.

VESO

Sve sam pobrisao.

MIRZA

Sve... osim fotelje. I dalje ste šef policije!

VESO
Ja sam profesionalac, čovječe! U svakom vremenu samo radim svoj posao! Radim šta mi se kaže! Uostalom, šta vi znate o tome?! Šta vas se sve ovo tiče?!

 (Veso skine šapku, lomi je u rukama.)

VESO
Je li ti rekla cijelu istinu?! Je li rekla da sam je štitio od vojske!? Da samje volio! Je li rekla da sam je volio?! Ne znam čuješ li me, sinko?! Bili smo komšije… Odrasli skupa… a nije me htjela… Je li rekla da sam mogao glavom platiti to što sam je htio sačuvati… samo za sebe!?

MIRZA
Niste, međutim, izabrali najbolji način da izrazite svoju ljubav.

VESO

Vi ništa ne razumijete! Vi ništa ne shvatate! To su bila… takva vremena, Alene… Pokušao sam je sačuvati od vojske, Bog mi je svjedok... Ali, jedno jutro, bio je mlad april, vratio sam se sa terena... Zateknem punu kuću vojske, Arkanovci, Beli orlovi... K'o žedni kerovi kada osjete kuju! Dignem pištolj, da presudim ili njima, ili sebi, ali metak mi zaglavi u cijevi. Ujutro, ustanem u lokvi slane krvi... Ja na podu krvav, Sabina krvava na krevetu... Moj Bože! Znam da nije kriva, ali... nisam joj mogao oprostiti. Više nije bila moja, nije bila samo moja... Ni to što je u sebi kasnije ponijela, čemu sam se radovao... jer, mislio sam – kada dođe  o n o , spojiće nas, možda će me htjeti! - više nisam znao čije je... Eto, to je istina... Znao sam da postojiš negdje, dijete, i bojao se ovog dana... Ali, jesi li moj... i čiji si – Bog samo zna!

 (Veso  polako, sitnim koracima, izađe iz sobe. Alen odjednom otvori oči. Sjedne na krevet. Šute. Alen odjednom poskoči, gotovo veseo.)

ALEN

Odjednom sam nasmrt gladan. Stari!

MIRZA

Mogli bismo, zaista, štogod... baciti u kljun... Sinko!

 (Odlaze. Mrak.)

Scena 15.

(ALEN na ljuljački, naglavce, snažno zamahuje rukama. Čujemo ritmično škripanje ljuljačke i odjeke njegovog glasa.)

ALEN

Moreeeee... Moreee... More....

 (Na rikvandu vidimo video klip: more - kako se lagano mreška do beskraja.)
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